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Ledelsespategning
Statement by the Management

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og godkendt arsrapporten for 1. januar - 31.
december 2025 for Jensen Hughes Denmark ApS.

The Board of Directors and the Board of Executives have today presented the annual report of 1
January to 31 December 2025 for Jensen Hughes Denmark ApS.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabsloven.
The annual report has been presented in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2025 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2025.

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Company's financial
position at 31 December 2025, and of the results of it's operations for the financial year 1 January
to 31 December 2025.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.
We recommend the annual report for approval at the annual general meeting.

Taastrup, den 26. marts 2026
Taastrup,

Direktion

Board of Executives

Thomas Schleidt Allan Anton Hansen

Bestyrelse
Board of Directors

Rajeev Kumar Arora Dina J. Wong Nicky Montgomery



Formand
chairman of the board

Leigh Jonathan Abramson Ryan Christopher Earle



Den uafhzangige revisors revisionspategning
Independent auditor’s report

Til kapitalejerne i Jensen Hughes Denmark ApS
To the Shareholders of Jensen Hughes Denmark ApS

Konklusion
Opinion

Vi har revideret arsregnskabet for Jensen Hughes Denmark ApS for 1. januar - 31. december
2025, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgerelse, balance og noter.
Arsregnskabet udarbejdes efter arsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of Jensen Hughes Denmark ApS for the financial year
1 January to 31 December 2025, which comprise income statement, balance sheet and notes,
including a summary of significant accounting policies, for the company. The Financial
Statements are prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2025 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2025 i overensstemmelse med arsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a true and fair view of the Company’s financial
position at 31 December 2025 and of the results of the Company’s operations for the financial
year 1 January to 31 December 2025 in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion
Basis for opinion

Vi har udfgrt vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gaeldende i Danmark. Vores ansvar ifglge disse standarder og krav er
naermere beskrevet i revisionspategningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen af
arsregnskabet." Vi er uafhaengige af selskabet i overensstemmelse med International Ethics
Standards Board for Accountants’ internationale retningslinjer for revisorers etiske adfeerd (IESBA
Code) og de yderligere etiske krav, der er geeldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores
gvrige etiske forpligtelser i henhold til disse krav og IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det
opnaede revisionsbevis er tilstraekkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the “Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial



Statements” section of our report. We are independent of the Company in accordance with the
International Ethics Standards Board for Accountants’ Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional requirements applicable in Denmark, and we have
fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these rules and requirements. We
believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion.



Ledelsens ansvar for arsregnskabet
Management’s Responsibilities for the Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for ngdvendig for at udarbejde et arsregnskab et arsregnskab uden
vaesentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable the preparation of Financial Statements that are
free from material misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortseette driften, at oplyse om forhold vedrgrende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at
udarbejde arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk
alternativ end at gore dette.

In preparing the Financial Statements, Management is responsible for assessing the Company’s
ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern
and using the going concern basis of accounting in preparing the Financial Statements unless
Management either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet
Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Vores mal er at opna hgj grad af sikkerhed for, om arsregnskabet som helhed er uden veesentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspategning
med en konklusion. Hgj grad af sikkerhed er et hgjt niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti
for, at en revision, der udfgres i overensstemmelse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er geeldende i Danmark, altid vil afdeekke vaesentlig fejlinformation, nar
sadan findes. Fejlinformationer kan opsta som fglge af besvigelser eller fejl og kan betragtes som
vaesentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse pa
de gkonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne traeffer pa grundlag af arsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the Financial Statements as a
whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an
auditor’s report that includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but
is not a guarantee that an audit conducted in accordance with ISAs and the additional
requirements applicable in Denmark will always detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of users of
accounting information taken on the basis of these Financial Statements.



Som led i en revision, der udferes i overensstemmelse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er geeldende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with ISAs and the additional requirements applicable
in Denmark, we exercise professional judgment and maintain professional skepticism throughout
the audit. We also:



Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfgrer revisionshandlinger som reaktion pa
disse risici samt opnar revisionsbevis, der er tilstraekkeligt og egnet til at danne grundlag for vores
konklusion. Risikoen for ikke at opdage vaesentlig fejlinformation forarsaget af besvigelser er
hgjere end ved vaesentlig fejlinformation forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensveaergelser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller tilsideszettelse af
intern kontrol.

Identify and assess the risks of material misstatement of the Financial Statements, whether due
to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit
evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error
as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override
of internal control.

Opnar vi forstaelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter omsteendighederne, men ikke for at kunne udtrykke en
konklusion om effektiviteten af selskabets interne kontrol.

Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an
opinion on the effectiveness of the Company’s internal control.

Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om
de regnskabsmaessige skan og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by Management.

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet
om fortsat drift er passende, samt om der pa grundlag af det opnaede revisionsbevis er vaesentlig
usikkerhed forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsaette driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vaesentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspategning ggre opmaerksom pa oplysninger herom i arsregnskabet eller,
hvis sadanne oplysninger ikke er tilstraekkelige, modificere vores konklusion. Vores konklusioner
er baseret pa det revisionsbevis, der er opnaet frem til datoen for vores revisionspategning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medfare, at selskabet ikke laengere kan fortseette
driften.

Conclude on the appropriateness of Management’s use of the going concern basis of accounting
in preparing the Financial Statements and, based on the audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on the
Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty
exists, we are required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the
Financial Statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report.



However, future events or conditions may cause the Company to cease to continue as a going
concern.

Tager vi stilling til den samlede praesentation, struktur og indhold af arsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om arsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder pa en sadan made, at der gives et retvisende billede heraf.

Evaluate the overall presentation, structure and contents of the Financial Statements, including
the disclosures, and whether the Financial Statements represent the underlying transactions and
events in a manner that gives a true and fair view.



Vi kommunikerer med den gverste ledelse om blandt andet det planlagte omfang og den
tidsmaessige placering af revisionen samt betydelige revisionsmaessige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify during our audit.

Kage, den 26. marts 2026
Kage,

Addere Revision

statsautoriseret revisionspartnerselskab
CVR-nr. 34589992

Saren Nielsen

statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne10798






Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

GENERELT
GENERAL

Arsregnskabet for Jensen Hughes Denmark ApS er aflagt i overensstemmelse med
arsregnskabslovens bestemmelser for klasse B-virksomheder med tilvalg af enkelte regler i
klasse C.

The financial statements of Jensen Hughes Denmark ApS have been prepared in accordance
with the provisions applying to reporting class B enterprises under the Danish Financial
Statements Act with the adoption of certain provisions from class C.

Den anvendte regnskabspraksis er ugendret i forhold til tidligere ar.
The accounting policies are unchanged compared to last year.

Arsregnskabet er aflagt i danske kroner.
The Financial Statement is in DKK.

GENERELT OM INDREGNING OG MALING
RECOGNISED AND MEASUREMENT

Indteegter indregnes i resultatopggrelsen, i takt med at de indtjenes. Herudover indregnes
veerdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der males til dagsveaerdi eller amortiseret
kostpris. Endvidere indregnes i resultatopgerelsen alle omkostninger, der er afholdt for at opna
arets indtjening, herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbagefarsler som fglge af eendrede regnskabsmaessige skgn af belgb, der tidligere har veeret
indregnet i resultatopgarelsen.

Income is recognised in the income statement as earned. In addition, value adjustments of
financial assets and liabilities, which are measured at fair value or amortised cost, are recognised
in the income statement. Furthermore, all costs incurred to achieve the year’s revenues are
recognised in the income statement, including depreciation, amortisation, impairment losses and
provisions as well as reversals made to reflect changed accounting estimates concerning
amounts previously recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige skonomiske fordele vil tilflyde
virksomheden, og aktivets vaerdi kan males palideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits will
flow to the company and the value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige gkonomiske ressourcer vil
fraga virksomheden, og forpligtelsens veerdi kan males palideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic resources
will flow from the company, and the value of the liability can be reliably measured.






Ved fgrste indregning males aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfalgende males aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described below for each item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over Igbetiden. Amortiseret kostpris opggres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag og tilleeg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostprisen og det nominelle belab.

Certain financial assets and liabilities are measured at amortised cost, implying the recognition of
a constant effective rate of interest to maturity. Amortised cost is stated as original cost less any
principal payments and plus or minus the accumulated amortisation of any difference between
cost and the nominal amount.

Ved indregning og maling tages der hensyn til gevinster, tab og risici, der fremkommer, inden
arsrapporten aflaegges, og som be- eller afkreefter forhold, der eksisterer pa balancedagen.

Recognition and measurement take into consideration gains, losses and risks that arise before
the time of presentation of the annual report and that confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.

RESULTATOPGORELSEN
INCOME STATEMENT

Nettoomsatning
Revenue

Nettoomsaetningen omfatter faktureret salg af varer og tjenesteydelser samt ikke-fakturerede
indtaegter vedragrende uafsluttede igangveerende arbejder. Indregning sker, nar:

- levering har fundet sted inden regnskabsarets udlgb

- der foreligger en forpligtende salgsaftale

- salgsprisen er fastlagt, og

- indbetalingen er modtaget, eller modtagelse kan forventes med rimelig sikkerhed.

Net sales include invoiced sales of goods and services as well as non-invoiced revenues relating
to unfinished work in progress. Recognition happens when:

- delivery has taken place before the end of the financial year

- there is a mandatory sales agreement

- the selling price is determined, and

- the payment is received or receipt can be expected with reasonable certainty.

Igangveerende arbejder indregnes i takt med at ydelsen leveres, hvorved nettoomsaetningen
svarer til salgsveerdien af arets udferte arbejder (produktionsmetoden). Denne metode anvendes,
nar de samlede indteegter og omkostninger pa kontrakten og feerdigggrelsesgraden pa



balancedagen kan opggares palideligt, og det er sandsynligt, at de skonomiske fordele, herunder
betalinger, vil tilga virksomheden.

Work in progress is recognized as the service is delivered, whereby net sales correspond to the
sales value of the year's work performed (the production method). This method is used when the
total revenue and costs of the contract and the degree of completion at the balance sheet date
can be reliably determined and it is likely that the economic benefits, including payments, will
accrue to the company.



Nettoomsaetningen indregnes eksklusive moms og med fradrag af rabatter i forbindelse med
salget.

Net sales are recognized exclusive of VAT and less discounts in connection with the sale.

Andre driftsindtagter
Other operational income

Andre driftsindteegter indeholder gevinst ved salg af anlaegsaktiver, lan- og gagerefusioner samt
andre ikke direkte driftsafledte indtsegter.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter lan og gager, pensioner samt andre omkostninger til social
sikring mv. til selskabets medarbejdere.

Staff costs comprise wages and salaries , pensions and other costs for social seurity etc. for the
company’s employees.

Finansielle poster
Financial income and costs

Finansielle indteegter og omkostninger indregnes i resultatopggrelsen med de belab, der vedrarer
regnskabsaret. Finansielle poster omfatter renteindteegter og -omkostninger mv.

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopggrelsen med den del, der kan henfgres til arets resultat, og direkte pa egenkapitalen
med den del, der kan henfgres til posteringer direkte pa egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for the year and changes in deferred tax, is
recognised in the income statement by the portion attributable to the profit/loss for the year and
recognised directly in equity by the portion attributable to entries directly in equity.

BALANCEN
BALANCE SHEET

Materielle anlaegsaktiver

Tangible assets

Materielle anlaegsaktiver males til kostpris med fradrag af akkumulerede afskrivninger.
Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af forventet restveerdi efter afsluttet brugstid.
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.



Tangible assets are measured at cost less accumulated depreciation. The basis for depreciation
is cost less the expected residual value at the end of the useful life. Cost comprises the purchase
price and costs directly attributable to the acquisition until the date when the asset is available for
use.
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Der foretages linezere afskrivninger baseret pa fglgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og eventuel restveerdi:

Depreciation is provided on a straight-line basis over the expected useful lives of the assets and
expected residual value at the end of the useful life as follows:

Andre anleeg, driftsmateriel og inventar, 3-9 ar
Fixtures and fittings, other plant and equipment, 3-9 years

Fortjeneste eller tab ved afhaendelse af materielle anlaegsaktiver opgeres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmaessige veerdi pa
salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgerelsen under andre driftsindtaegter
henholdsvis andre driftsomkostninger.

Gains and losses on the disposal of tangible assets are determined as the difference between the
selling price less costs to sell and the carrying amount at the date of disposal. Gains or losses are
recognised in the income statement under other operational income or other operational costs.

Vardiforringelse af anlaegsaktiver

Impairment of fixed assets

Den regnskabsmaessige veerdi af materielle anlaegsaktiver vurderes arligt for indikationer pa
veerdiforringelse ud over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The value of tangible fixed assets is assessed annually for indications of impairment other than
that expressed by depreciation.

Foreligger der indikationer pa veerdiforringelse, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsveaerdien, hvis denne
er lavere end den regnskabsmaessige veerdi.

If there are indications of impairment, an impairment test of the asset or group of assets is done.
There is a written down to the recoverable amount if this is lower than the carrying value.

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris, der saedvanligvis svarer til nominel veerdi.
Veerdien reduceres med nedskrivning til imgdegaelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost which usually corresponds to the nominal value.
Write-down is made for bad debt losses.
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Igangvaerende arbejder for fremmed regning

Contract work in progress

Igangveerende arbejder for fremmed regning males til salgsveerdien af det udfarte arbejde,
opgjort pa grundlag af feerdigga@relsesgraden. Faerdigggrelsesgraden opgeres som andelen af de
afholdte omkostninger i forhold til forventede samlede omkostninger pa projektet. Nar det er
sandsynligt, at de samlede omkostninger pa projektet vil overstige de samlede indteegter pa et
projekt, indregnes det forventede tab i resultatopgarelsen.

Contract work in progress is measured at the sales value of the work performed, calculated on
the basis of completion. Completion is calculated as the proportion of the costs incurred in
relation to the expected total costs of the project. When it is likely that the total cost of the project
will exceed the total income of a project, the expected loss in the income statement.

Nar salgsveerdien ikke kan opgares palideligt, males salgsveerdien til medgaede omkostninger
eller en lavere nettorealisationsveaerdi.

When the sales value can not be determined reliably, the sales value is measured at the costs
incurred or the net realizable value.

Acontofaktureringer fragar i salgsvaerdien. De enkelte projekter klassificeres som
tiigodehavender, nar nettovaerdien er positiv, og som forpligtelser, nar forudbetalinger overstiger
salgsveerdien.

Progress billings are deducted from the sales value. The individual projects are classified as
receivables, when the net value is positive and as liabilities when prepayments exceed the sales
value.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og opnaelse af kontrakter indregnes i
resultatopggrelsen, i takt med at de afholdes.

Costs of sales work and securing contracts are recognized in the income statement as incurred.

Periodeafgraensningsposter

Prepayments and accrued income

Periodeafgraensningsposter, indregnet under aktiver omfatter, afholdte omkostninger vedrgrende
efterfglgende regnskabsar.

Prepayments and accrued income recognised under assets include incurred costs concerning
subsequent financial years.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser
Deferred tax asset and liabilities

Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige forskelle mellem regnskabs- og skattemaessig
veerdi af aktiver og forpligtelser. Der indregnes dog ikke udskudt skat af midlertidige forskelle

vedrgrende ikke-skattemaessigt afskrivningsberettiget goodwill samt andre poster, hvis disse -
bortset fra ved virksomhedsovertagelser - er opstaet pa anskaffelsestidspunktet uden at have
effekt pa det regnskabsmeessige resultat eller den skattepligtige indkomst.



Deferred tax is measured on the temporary differences between the carrying amount and the tax
value of assets and liabilities.Deferred tax on temporary differences regarding non-deductible
goodwill and other items are not measured if these - apart from through acquisitions - have arisen
at the time of acquisition without having any effect on the financial profit/loss or the taxable
income.
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Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil vaere geeldende, nar den udskudte skat forventes udlgst som aktuel skat.
Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applying under the legislation on
the balance sheet date and prevailing when the deferred tax is expected to be released as
current tax.

Udskudte skatteforpligtelser praesenteres modregnet inden for samme juridiske skatteenhed.
Deferred tax liabilities are recognised by set-off within the same legal tax unit.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser indregnes i balancen med det belgb, der kan
beregnes pa grundlag af arets forventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere ars
skattepligtige indkomster.

Current tax receivables and liabilities are recognised in the balance sheet as the calculated tax
on the taxable income for the year adjusted for tax on taxable income for previous years.

Skattetilgodehavender og -forpligtelser praesenteres modregnet, i det omfang der er legal
modregningsadgang, og posterne forventes afregnet netto eller samtidig.

Tax receivables and liabilities are offset to the extent that there are legal set-off and the items are
expected to be settled net or simultaneously.

Galdsforpligtelser

Liabilities

Finansielle forpligtelser indregnes ved laneoptagelse til det modtagne provenu efter fradrag af
afholdte transaktionsomkostninger. | efterfalgende perioder males de finansielle forpligtelser til
amortiseret kostpris svarende til den kapitaliserede veerdi ved anvendelse af den effektive rente,
saledes at forskellen mellem provenuet og den nominelle vaerdi indregnes i resultatopgarelsen
over laneperioden.

Financial liabilities are recognised at the proceeds received net of transaction costs incurred. In
subsequent periods, financial liabilities are measured at amortised cost corresponding to the
capitalised value using the effective interest rate, so that the difference between proceeds and
the nominal value is recognised in the income statement over the loan period.

@vrige geeldsforpligtelser males til amortiseret kostpris, der i al vaesentlighed svarer til nominel
veerdi.

Other liabilities are measured at amortised cost which correspond to nominal values.
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D

Resultatopggrelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January to 31 December

Bruttoresultat
Gross profit

Personaleomkostninger
Staff costs

Af- og nedskrivninger
Depreciation, amortisation and impairment

Driftsresultat
Operating profit/loss

Andre finansielle indtaegter
Other financial income

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs

Resultat for skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

ARETS RESULTAT

Profit/loss for the year

Resultatdisponering
Proposed distribution of profit/loss

Forslag til udbytte for regnskabsaret

Proposed dividend for the financial year

Overfeart resultat
Retained earnings

Anvendelse i alt
Total amount applied

2025 2024
24.676.995 22.086.173
-17.457.269  -11.679.490
-116.500 -174.813
7.103.226 10.231.870
43.759 161.474
-10.306 -3.184
7.136.679 10.390.160
-1.574.075 -2.482.266
5.562.604 7.907.894
4.850.000 7.000.000
712.604 907.894
5.562.604 7.907.894
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D

Balance pr. 31. december
Balance sheet as of 31 December

AKTIVER

Assets

Andre anleeg, driftsmateriel og inventar
Fixtures and fittings, other plant and equipment

Materielle anlaegsaktiver i alt
Total tangible assets

Andre tilgodehavender
Other receivables

Finansielle anlaegsaktiver i alt
Total financial assets

ANLAEGSAKTIVER | ALT

Total fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Igangveerende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group companies

Andre tilgodehavender
Other receivables

Periodeafgraensningsposter
Prepayments and accrued income

Tilgodehavender i alt
Total receivables

Likvide beholdninger

Cash and cash equivalents

OMSATNINGSAKTIVER | ALT

Total currents assets

AKTIVER | ALT

Total assets

2025 2024
205.947 96.425
205.947 96.425

99.834 123.987
99.834 123.987
305.781 220.412
5.190.051 4.376.117
496.962 435.475
94.173 94.173
383.368 0
166.838 150.173
6.331.392 5.055.938
5.388.430 10.821.843
11.719.822 15.877.781
12.025.603 16.098.193
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PASSIVER
Equity and liabilities

Selskabskapital
Share capital

Overfort resultat
Retained earnings

Forslag til udbytte for regnskabsaret
Proposed dividend for current account year

EGENKAPITAL | ALT
Total equity

Udskudt skat

Deferred tax

HENSATTELSER | ALT

Total provisions

Kreditinstitutter m.v.
Banks etfc.

Modtagne forudbetalinger fra kunder
Received advance payment from customers

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Selskabsskat

Corporation tax

Anden geeld
Other payables

Kortfristet geeld i alt

Total current liabilities

GALD | ALT

Total liabilities

PASSIVER | ALT
Total equity and liabilities

Selskabets vaesentligste aktiviteter
The company's principal activities

Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.

Contingency assets

2025 2024
60.000 60.000
3.251.033 2.538.429
4.850.000 7.000.000
8.161.033 9.598.429
191.344 150.056
191.344 150.056
21.285 0

0 175.000

321.985 924.271
322.789 2.563.107
3.007.167 2.687.330
3.673.226 6.349.708
3.673.226 6.349.708
12.025.603 16.098.193
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Note

1

Noter

Notes

Selskabets vaesentligste aktiviteter
The company's principal activities

Selskabets formal er at drive virksomhed med radgivning, sparring og andre
konsulentydelser i forbindelse med brandsikkerhed og hermed forbundet virksomhed.

The company's principal activity is

Personaleomkostninger
Staff costs

Det samlede belgb til Ianninger og gager mv. fordeler sig saledes:

Total amount for wages and salaries etc is distributed as follows:

Gager og lgnninger
Salaries and wages

Pensioner
Pensions

Andre udgifter til social sikring
Other expenses relating to social security

Gennemsnitligt antal ansatte
Average number of employees

Finansielle indtagter
Financial income

Valutakursgevinst pa tilgodehavende fra salg og

tienesteydelser
Exchange winnings on trade receivables

@vrige finansielle indteegter
Other financial income

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets aktuelle skat
Current tax for the year

2025 2024
15.763.281 10.371.213
1.452.057 987.001
241.931 321.276
17.457.269 11.679.490
17 15

2025 2024

109 0
43.650 161.474
43.759 161.474
2025 2024
1.532.787 2.563.106



Arets regulering af udskudt skat
Adjustment of deferred tax for the year

41.288

-80.840

1.574.075

2.482.266
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5 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.

Contractual obligations and contingency liabilities etc.

Huslejeforpligtelse

Rental obligation

Der er indgaet lejekontrakter med lejeforpligtelser pa op til

6 maneder pa kr. 289.000

The company has signed lease with a rent obligation




18



